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voor de zelfstandigen
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Nr. 2 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Opschrift

Het woord “vaderschapsverlof” vervangen door 
de woorden “een vaderschapsverlof en een meeou-
derschapsverlof”.

VERANTWOORDING

Het is de bedoeling van dit amendement ervoor te zorgen 
dat de vrouwelijke partner van de moeder gebruik kan maken 
van een gelijkaardige regeling als een vaderschapsverlof. 
Zodoende zullen de beide ouders het kind na de geboorte 
kunnen opvangen en wordt voorkomen dat de moeder zich 
in haar eentje over de pasgeborene moet ontfermen wanneer 
ze na de bevalling naar huis terugkeert.

Op die hoedanigheid van meeouder kan eveneens aan-
spraak worden gemaakt door de mannelijke partner van de 
moeder, ook al is hij niet de wettelijke vader van het kind en 
uiteraard mits op het uittreksel van de geboorteakte geen 
erkende wettelijke vader wordt vermeld.

N° 2 DE M. VANDEN BURRE

Intitulé

Remplacer les mots “de paternité” par les mots “de 
paternité et de coparentalité”.

JUSTIFICATION

Cet amendement a pour objectif de permettre à la com-
pagne de la maman de profi ter de l’équivalent d’un congé 
de paternité. Ce faisant, les deux parents pourront accueillir 
l ’enfant après sa naissance, évitant à la mère de se retrouver 
seule avec le nouveau-né dès le retour de l’accouchement.

Le statut de coparent peut également être revendiqué par 
le partenaire masculin de la mère, même s’il n’est pas le père 
légal de l’enfant à condition évidemment qu’il n’y ait pas de 
père légal reconnu sur l’extrait d’acte de naissance.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 3 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 2

Het voorgestelde opschrift vervangen als volgt:

“Koninklijk besluit houdende instelling van een uitke-
ringsverzekering, een moederschapsverzekering, een 
vaderschapsverzekering en een meeouderschapsver-
zekering ten voordele van de zelfstandigen en van de 
meewerkende echtgenoten”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 3 DE M. VANDEN BURRE

Art. 2

Remplacer l’intitulé proposé par ce qui suit:

“Arrêté royal instituant une assurance indemnités, 
une assurance maternité et une assurance coparen-
talité en faveur des travailleurs indépendants et des 
conjoints aidants”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 4 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 3

Het voorgestelde opschrift vervangen als volgt:

“Moederschapsverzekering, vaderschapsverzeke-
ring en meeouderschapsverzekering”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 4 DE M. VANDEN BURRE

Art. 3

Remplacer l’intitulé proposé par ce qui suit:

“De l ’assurance maternité et de l ’assurance 
coparentalité”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 5 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 4

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 4. In artikel 91 van hetzelfde besluit, gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 13 januari 2003, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1. in het eerste lid worden de woorden “De moeder-
schapsverzekering wordt geleid en beheerd” vervan-
gen door de woorden “De moederschapsverzekering, 
de vaderschapsverzekering en de meeouderschaps-
verzekering worden geleid en beheerd”;

2. in het tweede lid worden de woorden “ten aan-
zien van de moederschapsverzekering” vervangen 
door de woorden “ten aanzien van de moederschaps-
verzekering, de vaderschapsverzekering en de 
meeouderschapsverzekering”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 5 DE M. VANDEN BURRE

Art. 4

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 4. À l’article 91 du même arrêté, modifi é par 
l’arrêté royal du 13  janvier 2003, sont apportées les 
modifi cations suivantes:

1. à l’alinéa 1er, les mots “L’assurance maternité est 
administrée et gérée” sont remplacés par les mots 
“L’assurance maternité et l’assurance coparentalité 
sont administrées et gérées”;

2. à l’alinéa 2, les mots “à l’égard de l’assurance 
maternité” sont remplacés par les mots “à l’égard de 
l’assurance maternité et de l’assurance coparentalité”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 6 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 5

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 5. In artikel 92 van hetzelfde besluit worden de 
woorden “op de moederschapsuitkering, zoals deze 
is bepaald” vervangen door de woorden “op de moe-
derschapsuitkering, op de vaderschapsverzekering 
of op de meeouderschapsverzekering zoals deze zijn 
bepaald.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 6 DE M. VANDEN BURRE

Art. 5

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 5. À l’article 92 du même arrêté, les mots “à 
l’allocation de maternité telle qu’elle est défi nie” sont 
remplacés par les mots “à l’allocation de maternité ou 
à l’assurance coparentalité tels qu’elles sont défi nies.”

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 7 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 6

Het opschrift vervangen als volgt:

“Tijdvakken van moederschapsrust, vaderschapsrust 
of meeouderschapsverlof”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 7 DE M. VANDEN BURRE

Art. 6

Remplacer l’intitulé proposé par ce qui suit:

“Des périodes de repos de maternité ou de 
coparentalité”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 8 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 7

Het voorgestelde artikel 93/1 vervangen als volgt:

“Art. 93/1. § 1. Het vaderschapsverlof of meeouder-
schapsverlof is een periode van tien dagen, te kiezen 
binnen negentig dagen te rekenen van de dag van de 
bevalling, tijdens dewelke de gerechtigde wiens afstam-
ming ten aanzien van de pasgeborene is vastgesteld, 
noch zijn/haar normale beroepsactiviteit, noch enige 
andere beroepsactiviteit mag uitoefenen.

De vader of de meeouder bezorgt het sociaal ver-
zekeringsfonds waarbij hij/zij is aangesloten, een ver-
klaring op eer dat hij/zij geen enkele beroepsactiviteit 
uitoefent.

§ 2. De periode van vaderschapsverlof of meeouder-
schapsverlof is een facultatieve periode.

§ 3. Op verzoek van de gerechtigde kan de in § 1 
bedoelde periode van vaderschapsverlof of meeou-
derschapsverlof worden verlengd wanneer de pasge-
borene, te rekenen van de geboorte, meer dan zeven 
dagen in het ziekenhuis opgenomen moet blijven. In 
dat geval wordt de periode van het vaderschapsverlof 
of meeouderschapsverlof verlengd met een periode 
waarvan de duur gelijk is aan het aantal volledige 
weken waarin het kind in het ziekenhuis is opgenomen 
en die deze eerste zeven dagen overschrijdt. De duur 
van die verlenging mag echter vierentwintig weken niet 
overschrijden.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

Voorts beoogt dit amendement te voorzien in een soepeler 
raamwerk ten behoeve van de zelfstandigen, opdat zij hun tijd 
zo goed mogelijk kunnen verdelen tussen werk en gezin. Om 

die reden wordt de termijn waarbinnen zij vaderschapsverlof 

of meeouderschapsverlof mogen nemen, opgetrokken van 
dertig naar negentig dagen.

N° 8 DE M. VANDEN BURRE

Art. 7

Remplacer l’article 93/1 proposé par ce qui suit:

“Art. 93/1. § 1er. Le congé de coparent constitue une 
période de dix jours, à choisir dans les nonante jours à 
dater du jour de l’accouchement, au cours de laquelle 
le titulaire dont la fi liation est établie à l’égard du nou-
veau-né ne peut exercer son activité professionnelle 
habituelle ni aucune autre activité professionnelle.

Le coparent certifi e du fait qu’il n’exerce aucune 
activité professionnelle en envoyant une déclaration sur 
l’honneur à la caisse d’assurance sociale à laquelle il 
est affilié.

§ 2. La période du congé de coparentalité est une 
période facultative.

§ 3. À la demande du titulaire, la période du congé de 
coparentalité visée au § 1er peut être prolongée lorsque 
le nouveau-né doit rester hospitalisé plus de sept jours 
à compter de sa naissance. Dans ce cas, la période 
de congés de coparentalité est prolongée d’une durée 
égale au nombre de semaines complètes d’hospitalisa-
tion de l’enfant qui excède ces sept premiers jours. La 
durée de cette prolongation ne peut toutefois dépasser 
vingt-quatre semaines.”

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Le présent amendement vise également à mettre en cadre 
plus fl exible pour l’indépendant afi n qu’il puisse au mieux 
organiser ses temps de vie entre la vie professionnelle et 

la vie personnelle. À ce titre, le délai de prise du congé de 

coparentalité passe de 30 jours à 90 jours.
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Tot slot moet de zelfstandige bevestigen dat hij/zij gedu-
rende dat verlof niet aan het werk is, door zijn/haar sociaal 
verzekeringsfonds een verklaring op eer te bezorgen.

Par ailleurs, l’indépendant doit certifi er qu’il ne travaille 
pas pendant son congés en adressant une attestation sur 
l’honneur à sa caisse d’assurance maladie.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 9 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 8

Het voorgestelde opschrift vervangen als volgt:

“Moederschapsuitkering, vaderschapsuitkering en 
meeouderschapsuitkering”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 9 DE M. VANDEN BURRE

Art. 8

Remplacer l’intitulé proposé par ce qui suit:

“De l’allocation de maternité et de coparentalité”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)



112037/003DOC 54 

K A M E R    6 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2018 2019 C H A M B R E   6 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R E

Nr. 10 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 10

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 10. Artikel 94 van hetzelfde besluit wordt aan-
gevuld met het volgende lid:

“Het bedrag van de vaderschapsuitkering of de mee-
ouderschapsuitkering wordt berekend volgens dezelfde 
beginselen als bepaald bij artikel 7 van het koninklijk 
besluit van 20  december  2006 tot invoering van de 
toekenningsvoorwaarden van een adoptie-uitkering ten 
gunste van de zelfstandigen.”.”

VERANTWOORDING

Na overleg in juli 2017 met de beleidscel van minister voor 
KMO’s en Zelfstandigen werd bevestigd dat het bedrag van 
de uitkering die bij adoptieverlof wordt betaald, zou dienen als 
leidraad voor het bepalen van het bedrag van de aan de vader 
of de meeouder toegekende uitkering. De begrotingsimpact 
van het wetsvoorstel wordt derhalve op bijna 5,7 miljoen euro 

geraamd.

N° 10 DE M. VANDEN BURRE

Art. 10

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 10. À l’article 94 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 
instituant une assurance indemnités et une assurance 
maternité en faveur des travailleurs indépendants et 
des conjoints aidants est complété par l’alinéa suivant:

“Le montant de l’allocation de copaternité pour 
le coparent est calculé sur les mêmes principes 
que ceux édictés par l’article 7 de l’arrêté royal du 
20 décembre 2006 instaurant les conditions d’octroi 
d’une allocation d’adoption en faveur des travailleurs 
indépendants.”.”

JUSTIFICATION

Suite à des discussions avec le cabinet du ministre des 
PME et des Indépendants en juillet 2017, il a été validé que le 
montant de l’allocation accordée au coparent serait calqué sur 
le montant de l’allocation versée lors des congés d’adoption. 
L’impact budgétaire de la proposition est ainsi estimé à près 
de 5,7 millions d’euros.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 11 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 11

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 11. In titel II, hoofdstuk IV, van hetzelfde besluit 
wordt een afdeling IIbis ingevoegd, met als opschrift 
“Vormvereisten voor het verkrijgen van de vaderschap-
suitkering of de meeouderschapsuitkering”, die een 
artikel 95/1 omvat, luidende:

Art. 95/1. § 1. De gerechtigde die aanspraak wenst 
te maken op de in artikel 94 bedoelde vaderschaps-
uitkering of meeouderschapsuitkering bezorgt daartoe 
een per post te verzenden aanvraag aan zijn/haar 
sociaal verzekeringsfonds, waarbij de poststempel 
bewijskracht heeft, of geeft die aanvraag tegen ont-
vangstbewijs af bij dat fonds.

§ 2. In de aanvraag worden de beide volgende ge-
gevens vermeld:

— de bevallingsdatum;

— een bewijs van aansluiting.

§ 3. De gerechtigde brengt zijn/haar sociaal verze-
keringsfonds binnen twee weken na de geboorte van 
het kind ervan in kennis dat hij/zij aanspraak wenst te 
maken op de in artikel 93/1, § 3, bedoelde verlenging 
en deelt dat fonds het aantal weken verlenging mee. 
Hij/zij bezorgt dat fonds daartoe een verklaring van 
het ziekenhuis, waarbij wordt bevestigd dat de in 
artikel 93/1, § 3, bepaalde voorwaarden zijn vervuld 
en waarin de duur van de ziekenhuisopname van de 
pasgeborene wordt vermeld. Indien de werkelijke zie-
kenhuisopnameperiode niet overeenstemt met de in 
die verklaring vermelde duur, bezorgt de gerechtigde 
bij het einde van de voormelde verlenging zijn/haar 
sociaal verzekeringsfonds een nieuwe verklaring van 

N° 11 DE M. VANDEN BURRE

Art. 11

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 11. Dans le titre II, chapitre IV du même arrêté 
est inséré une section IIbis, comprenant un article 95/1, 
rédigés comme suit:

“Section IIbis. Des formalités à accomplir en vue de 
l’octroi de l’allocation de coparentalité”.

Art. 95/1. § 1er. Le titulaire qui souhaite prétendre à 
l’allocation de coparentalité visée à l’article 94 intro-
duit à cet effet une demande à envoyer par la poste 
à la caisse d’assurance sociale auquel il est affilié, le 
cachet postal faisant foi, ou lui remet cette demande 
contre accusé de réception.

§ 2. La demande mentionne cumulativement les 
données suivantes:

— la date de l’accouchement;

— une attestation de fi liation.

§ 3. Le titulaire informe la caisse d’assurance 
sociale à laquelle il est affilié, dans les deux semaines 
qui suivent la naissance du nouveau-né, du fait 
qu’il souhaite bénéfi cier de la prolongation visée à 
l’article  93/1,  § 3, et lui communique. le nombre de 
semaines de prolongation. Il lui remet à cet effet, une 
attestation de l’établissement hospitalier certifi ant que 
les conditions prévues par le 93/1, § 3, sont remplies et 
mentionnant la durée de l’hospitalisation du nouveau-
né. Si la période réelle d’hospitalisation ne correspond 
pas à la durée mentionnée dans l’attestation susmen-
tionnée, le titulaire remet, à la fi n de la prolongation 
susvisée, une nouvelle attestation de l’établissement 
hospitalier certifiant que le nouveau-né est resté 
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het ziekenhuis waarbij wordt bevestigd dat de pasge-
borene gedurende die verlenging in het ziekenhuis heeft 
verbleven, en waarin de duur van de ziekenhuisopname 
wordt vermeld.”.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

Voorts beoogt dit artikel het begrip “verzekeringsinstelling” 
te vervangen door het begrip “sociaal verzekeringsfonds”.

hospitalisé pendant cette prolongation et mentionnant 
la durée de l’hospitalisation.”.”

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Le présent article remplace également la notion d’orga-
nisme assureur par celle de caisse d’assurance sociale.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 12 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 12

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 12. In titel II, hoofdstuk IV, van hetzelfde besluit 
wordt een afdeling IIIbis ingevoegd met als opschrift 
“De betaling van de vaderschapsuitkering of de mee-
ouderschapsuitkering”, die een artikel 96/1 omvat, 
luidende:

“Art. 96/1. De vaderschapsuitkering of de meeou-
derschapsuitkering wordt betaald uiterlijk één maand 
na de bevallingsdatum.”.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 12 DE M. VANDEN BURRE

Art. 12

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 12. Dans le titre II, chapitre IV du même arrêté 
est inséré une section IIIbis, comprenant un article 96/1, 
rédigés comme suit:

“Section IIIbis. Du paiement de l ’allocation de 
coparentalité

Art. 96/1 L’allocation de coparentalité est payée au 
plus tard un mois après la date de l’accouchement.”.”

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 13 VAN DE HEER VANDEN BURRE

Art. 13

Het voorgestelde opschrift vervangen als volgt:

“Toekenningsvoorwaarden. Bijzondere bepaling voor 
de moederschapsverzekering, de vaderschapsverze-
kering of de meeouderschapsverzekering”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 13 DE M. VANDEN BURRE

Art. 13

Remplacer l’intitulé proposé par ce qui suit:

“Des conditions d’octroi. Dispositions particulières à 
l’assurance maternité et à l’assurance coparentalité”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 2.

Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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